
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1792/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 9ης Οκτωβρίου 2002
για παρέκκλιση από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 449/2001, όσον αφορά την αίτηση προκαταβολής της

ενίσχυσης για τις τοµάτες για την περίοδο εµπορίας 2002/03

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2201/96 του Συµβουλίου, της 28ης
Οκτωβρίου 1996, για την κοινή οργάνωση αγοράς στον τοµέα των
µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά (1), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 453/2002
της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 12 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 449/2001 της
Επιτροπής, της 2ας Μαρτίου 2001, σχετικά µε λεπτοµέρειες
εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/96 του Συµ-
βουλίου όσον αφορά το καθεστώς ενίσχυσης στον τοµέα
των µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευ-
τικά (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 1426/2002 (4), έχει καθορίσει τους όρους µε
τους οποίους οι οργανώσεις παραγωγών τοµατών, ροδακί-
νων ή αχλαδιών υποβάλλουν τις αιτήσεις ενίσχυσης στον
οργανισµό που έχει ορισθεί από το κράτος µέλος. Η παράγ-
ραφος 3 του εν λόγω άρθρου προβλέπει ότι ένα κράτος
µέλος µπορεί να αποφασίσει να υποβάλει αίτηση προκατα-
βολής της ενίσχυσης µέχρι τις 30 Σεπτεµβρίου, για τη συνο-
λική ποσότητα τοµατών που παραδόθηκε προς µεταποίηση
µέχρι τις 15 Σεπτεµβρίου.

(2) Το άρθρο 13 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
449/2001 καθορίζει τους όρους που αφορούν την πληρωµή
από τον αρµόδιο οργανισµό του κράτους µέλους του ποσού
που οφείλεται στον δικαιούχο για την αίτηση προκαταβολής
της ενίσχυσης που αναφέρεται στο άρθρο 12 παράγραφος
3. Η πληρωµή του ποσού αυτού πρέπει να γίνει µεταξύ της
16ης και της 31ης Οκτωβρίου.

(3) Η τρέχουσα περίοδος για την τοµάτα χαρακτηρίστηκε, ιδίως
στην Ιταλία, από εξαιρετικά δυσµενείς µετεωρολογικές
συνθήκες. Συνεπώς, οι ποσότητες της πρώτης ύλης που
παραδόθηκε στη µεταποίηση πριν από τις 15 Σεπτεµβρίου
είναι σηµαντικά χαµηλότερη από τη συνήθη ποσότητα. Εκ
του γεγονότος αυτού, η αίτηση προκαταβολής της ενί-
σχυσης θα αφορά µόνο πολύ µικρές ποσότητες. Συνεπώς, θα
υπάρχει κίνδυνος, λαµβάνοντας οι παραγωγοί ενίσχυση
σηµαντικά κατώτερη της προβλεποµένης, να βρεθούν σε
δύσκολη κατάσταση.

(4) Για να µην τιµωρηθούν οι παραγωγοί από αυτές τις εξαιρε-
τικού χαρακτήρα περιστάσεις, πρέπει, και µόνο για την

τρέχουσα περίοδο, να επιτραπεί η αίτηση προκαταβολής της
ενίσχυσης για τις τοµάτες να µπορεί να υποβληθεί έως τις
10 Οκτωβρίου και να ληφθούν υπόψη οι ποσότητες
τοµατών που παραδόθηκαν στη µεταποίηση έως τις 30
Σεπτεµβρίου, εφόσον αυτό δεν θα συνεπάγεται αρνητικές
επιπτώσεις επί του ελέγχου του καθεστώτος ενίσχυσης στην
παραγωγή. Πρέπει επίσης να επιτραπεί παρέκκλιση όσον
αφορά τις ηµεροµηνίες που προβλέπονται για την πληρωµή,
από τον αρµόδιο οργανισµό του κράτους µέλους του ποσού
που οφείλεται στον δικαιούχο για την αίτηση προκαταβολής
της ενίσχυσης, καθώς και των λεπτοµερειών κατανοµής των
ποσοτήτων που περιλαµβάνονται στην αίτηση της τελικής
ενίσχυσης.

(5) Λαµβάνοντας υπόψη την επείγουσα κατάσταση, επιβάλλεται
η άµεση έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισµού.

(6) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης των µετα-
ποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για την τρέχουσα περίοδο εµπορίας 2002/03 και κατά παρέκκλιση
από το άρθρο 12 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 449/
2001, το κράτος µέλος δύναται να αποφασίσει ότι µια αίτηση προ-
καταβολής της ενίσχυσης µπορεί να υποβληθεί έως τις 10 Οκτω-
βρίου 2002, που θα αφορά συνολική ποσότητα τοµατών που παρα-
δόθηκαν στη µεταποίηση έως τις 30 Σεπτεµβρίου 2002, εφόσον
αυτό δεν θα συνεπάγεται αρνητικές επιπτώσεις επί του ελέγχου του
καθεστώτος της ενίσχυσης στην παραγωγή.

Άρθρο 2

1. Ο αρµόδιος οργανισµός του κράτους µέλους που κάνει
χρήση της παρέκκλισης που προβλέπεται στο άρθρο 1, πληρώνει το
οφειλόµενο ποσό µεταξύ της 16ης Οκτωβρίου και της 15ης
Νοεµβρίου 2002, κατά παρέκκλιση από το άρθρο 13 παράγραφος
3 δεύτερο εδάφιο του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 449/2001.

2. Όταν έχει υποβληθεί αίτηση προκαταβολής της ενίσχυσης
δυνάµει του άρθρου 1, οι ποσότητες τις οποίες αφορά η αίτηση
της τελικής ενίσχυσης κατανέµονται σε δύο περιόδους, δηλαδή έως
τις 30 Σεπτεµβρίου και από την 1η Οκτωβρίου και µετά κατά
παρέκκλιση από το άρθρο 13 παράγραφος 3 έκτο εδάφιο του κανο-
νισµού (ΕΚ) αριθ. 449/2001.
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(1) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 29.
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Άρθρο 3

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 9 Οκτωβρίου 2002.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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